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SZALMACSÉPLÉS.
/Zug a szó-ár, zeng az „éljen", 
jVíegeredt a szó-YÍhar, 
/ kinek Yan szája rája, 
Clmondja, hogy mit akar?

párt alakul, fuzionál, 
Összemegy és szétszalad, 
Zavarodik forgós kalpag, 
papsÜYeg és Yaskalap.

Közgazdaság, zászló-kérdés, 
Corruptio és egyéb: 
jVíind hangzatos jelszó mostan, 
S jelszónál több \ell-e még ?

folyik a szó, megy az idő, 
fap és hónap eltelik, 
S hónap Yégin köYet urak 
fi fizetést felszedik-

Cs ebbül áll az eredmény, 
jNincsen soha, soha más, 
JVÍindig ebben kulminál csak 
pármily nagy ki-rohanás.

fi nép pedig — törődik is 
fíindezekkel már a nép, 
pánja is az, hogy az urak 
kezében csak szól a csépi

pánja is az, hogy nem perdül 
szalmából semmi mag:

Csak ő neki a dolgában 
Nyugtot, békét hagyjanak. 

köYet urak, bizony kár az 
Qres szalma-csépelés, 

ki még magukra hallgat.
fíint a semmi, oly keYés.APRÓ HÍREK.

Pályázat. Tizenöt darab vízvezetéki csövet és 
egy aranyórát adunk azoknak a jó memoriájú legöre
gebb embereknek, akik a nagy körút felásatlan álla
potára vissza tudnak emlékezni, úgyszintén azoknak 
az élénk fantáziájú uraknak, akik a nagy körútat 
árkok, gödrök, sánczok, kőrakások és emelőgépek 
nélkül el tudja képzelni.

-H- A Mátyás templomhoz lépcső is kell, de 
pénz sincs, kő sincs, hát fából csinálják. Milyen kár, 
hogy ez az eszme ilyen későn született! Az egész 
Mátyás templomot fel lehetett volna fából építeni, s 
mennyit megtakarjtottunk volna vele!

*
»-> A Bánffy-kormány annyi fábul csinált vas

karika után most végre egy fábul csinált lépcső 
készítését is elhatározta.

*
Mégse fog tehát Hegyi Aranka többé a népszínházban 

föllépni a világot jelentő deszkákra. Jól is teszi, azok úgy se 
jelentik a világot, csak a félvilágo

*
fT Ki meri állítani, hogy a Darányi földművelési 

miniszterségének oka nem — disznóság?
*

-— Beöthy Zsolt, a két-kulacs-rend főmestere a 
Szabad Lyceumban a költői igazságot magasztalta. 
A valódi igazságot beczézné már egyszer mint kritikus.

«
= Az ország legjelesebb férfiai álltak a kor

mány élén tavaly. Ugrón Gábor is segített a reakczió- 
nak ezeket a legjelesebb férfiakat megbuktatni. Most 
a kormány tagjai középszerű emberek — panaszkodik 
Ugrón, a kik nem oda valók. Ehhez a panaszhoz 
kerestetik egy kis logika.

[\ Luegert a bécsiek megint megválasztották 
polgármesternek. Hja, ostobaság ellen a császárok is 
hiába küzdenek.

*

A bécsi községtanácsot újra feloszlatták. Micsoda 
fölösleges munka! Oszlik, foszlik az magától is.

| Apponyi Albert kassai beszámolójában elő
hozakodott azzal is, hogy a kormány felajánlotta neki 
a hatalomban való osztozkodást, de ő nem fogadta 
azt el. A visszautasítást a kassaiak merő idealizmus
nak t ették, noha a dolognak nagyon is reális alapja 
\ an. A gróf ugyanis szerződést kötött kiadójával, 
hogy 192 kötet beszédet bocsát a könyvpiaczra. Ezen 
kötelezettségnek pedig csak úgy felelhet meg, ha 
egész életén át az ellenzéket szervezi.

»
Az egyes szónok urak prédikácziói után, 

ha sokáig tartottak, szünetet ád az elnök. Sokan 
nem tudják miért van ez így. Ez a jutalma azok
nak az ártatlan honatyáknak, akik végighallgatták a 
beszédet.

■*
: Mink szegény emberek mindig örülünk, ha lejebb megy 

a papíroknak az értéke; ügy érezzük ilyenkor, mintha gazdagab
bak lennénk.

♦

Veszedelmes sajtóhiba látott napvilágot a 
minap egyik harczias szándékú újságban. Reméljük 
legalább, hogy sajtóhiba. Az országgyűlési tudósítás 
végén állott ez: .Azután megállapítják a hétfői ölés 
napirendjét.

♦

L Nem szabad a magyar embernek utó gondo
lattal királya elé lépni, monda Kassán Apponyi Albert 
és a távoli pályaudvarból fájdalmasan visított bele a 
lokomotív fütvülője.
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H n O. (Zichy Nándornak). Jól van, csak üsd az én zsidómat, de én is ütöm ám a te zsidódat.
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Kedves keresztény híveim! Látjátok arczomon a 
sebhelyeket ? Látjátok-é, hogy a kezem fel van kötve ? 
Miattatok van ez, ti értetek és szentegyházunkért 
szenvedtem újra vértanuságot. Megfogtak, megvertek, 
megköveztek, meggyilkoltak, pocsolyába dobtak a nyo
morult pribékek, épen mikor istennek tetsző dolgot 
akartam véghezvinni!

Nem a szolgaló végett mentem én be éjnek idején 
a jegyző udvarára. A sátán szolgái találták ezt ki, 
hogy meggyilkoljanak vele egy szentéletű férfiút.

Vallásos érzésem, hitem vitt engem arra az átkos 
helyre, hogy elvegyem és megsemmisítsem a gyalá
zatosság könyveit, a melybe a ti utálatos paráznaságo- 
tokat akarják feljegyezni. El akartam égetni az ördög 
undok bibliáját, a háromszinű fedelű jegyzőkönyveket, 
hogy hire-hamva se maradjon a földön.

'fi nem jöttetek, hogy nappal, mint diadalmas had
sereg ostromoltuk volna meg a pokol kapuit és éget
tük volna el a pokol jegyzőkönyveit. Egyedül, titokban, 
éjjel kellett oda mennem, hogy a dicső tettet végre
hajtsam.

Mit tehetek én róla, hogy utamba állott egy asz- 
szonyi állat, a gonoszság papjának szolgálóleánya. Es 
mikor vele tusakodtam, hogy engedjen a gonosz 
helyre hehatolnom, akkor jöttek elő a pribékek, az 
éjjeli őrök és tűzoltók, és meggyilkoltak, főbelőttek, 
felakasztottak, agyonütöttek engem. Én a hit vértanúja 
vagyok és ők szenvedni, gyötörtetni fognak az örök 
tűzben mindörökké Ámen. <-

HÁBORÚS HÍREK.
— Napilapok nyomán.

Konstantinápoly. A törökök ma megrohantak két 
keresztyént és egy szálig lekaszabolták. A keresztyének 
azonban erélyesen visszautasították ezt a kísérletet

London Salisbury lord ma reggel feketébben itta a 
kávéját, mint rendesen. Némelyek sötét terveket magya

abból megtanulhatod, hogy milyen

'■nvleiT azonban minditr másat

Vyókay Tóbiás képviselő otthon.
Tóbi! Vigyázz magadra, annyit mondok. Most ne 

olvass egyéb újságot, mint a «Nemzeti Hírlapot* : 
rendkívüli nagy poli
tikai jellem Apponyi 
gróf. Ellenben a ke
zedbe ne végy sem
mi másféle hírlapot, 
mert könnyen olyan 
czikkelyekre talál
hatnál, a melyekben 
ráolvassák az Ap
ponyi fejére, hogy 
mindaz a mit ő húsz 
esztendő óta szóno
kolt, csak a szónok
lataiban volt meg, 
akart, mint a mit 

előbb szónokolt. Tanulj tőle: ez a legjobb szónok
lattan, aztán a most folyó pártkavarodásokban hasz
náld fel a jó alkalmat: csatlakozzál ő hozzá.

Hogy ő csak nemrégen járta le magát? Hol vetted 
ezt, te polgári anyaköny vvezető-jelölt ’ Hát hogy mersz 
te még a tavalyi újságok közleményein, képviselőházi 
tudósításain merengeni? Jó hogy tudom: még ma 
kalácsot süttetek minden tavalyi újságodon, hogy vég
kép tisztázzam előtted azt a derék Apponyit és az ő 
következetességét.

Csendet kérek! Ne szólj közbe, ha mondom, külön
ben rendre utasítalak, te vakmerő közbekottyanár. 
Ide hallgass: a kilépettek'már félig-meddig belépettek: 
ott nincs mit keresned, különben is oly kevesen vol
tatok, hogy ha rajtad kívül valamennyi nőtlen ember 
lett volna, sem telt volna minden leányunknak 
vőlegény. A kormánypártban nincs mit keresned: 
Eenyvessy Eerencz már végkép lemondott a házas
ságról, Podmaniczky Frigyest pedig meg nem fogod, 
mert azt meg eddig egy leányos apa sem bírta megfogni. 
A függetlenségi párt szegény párt: annak nem főznek 
a közösügyes konyhán, onnan nem is kell vőlegény. 
Marad csak a nemzeti párt, ott még vannak, a kik 
rajongnak az ideálért. Nekünk pedig van elég férjhez 
adni való ideálunk.

Egy szót se! Így legyen. A költségvetést pedig 
meg ne szavazd annak a tehetetlen minisztériumnak, 
a mely azt a czéltalan polgári házasságot behozta. 
Legközelebb fel is fogsz szólalni, bebizonyítod, hogy 
az egész polgári házasság nem ér egy fakovát. Kéz
zelfogható bizonyítékul majd elmegyek mind az öt 
leányunkkal a karzatra.

Csitt! Tartsd feljebb azt a pamutot.
ráznak e tényből, jól informált politikai körökben 
azonban a portához való közeledést jósolják belőle.

Smirna. A zavargások még egyre tartanak. Tegnap 
hat millió felfegyverkezett baksis érkezett ide a rend 
helyreállítására. Az örmények azonban kilesték őket egy 
kapu mögül és mikor odaértek, kiugorva rejtekhelyeikből 
nyelvüket öltögették rájuk és leöldösték őket; a baksisok 
viszont csipiszt mutattak az örményeknek és legyil
kolták őket.
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AZ IRIGY KOMAASSZONYOK.

Komaasszonyok. Nézzük csak: nem görbe? nem púpos? nem vizfejű?
Perczel mama. Egészséges mint a makk, ha megpukkadnak is belé komámasszonyék.
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A terhes szekér.
Két furmányos szekér minap 
Az ország útján ballagot.
Vígan haladt egyik nagyon,
A másik kínnal baktatott.
Ez a másik ütött-kopott volt,
Voltak előtte rósz gebék,

De terhe súlyos, nyomatékos:
Vas, búza-zsák és más egyéb.
Nevette is a másik kocsisa,
Albert legény kassa körül:
«Hej, beh rosszúl halad a szekered, 
S nézd az enyém, hogy’ pöndörül! 
Pedig lásd az én szekerem 
Legalább is két akkora,
Tetézve rajta a teher,
Nem úgy, mint nálad, czirnbora!
— S igaz volt. Csakhogy Albert szekere 
Felfújt hólyaggal volt tele.

(J politikus csizmadia és felesége.

Most már csakugyan nem lehet tudni: 
hányadán vagyunk a kilépettekkel. (No!) Szapáry gróf 
szeretne a mameluk-pártba visszamenni, de egyik 
pártfele, Ragályi ezért neki esett. Valószínű tehát, 
hogy most már Szapáryéknak a kilépettek pártjából 
is ki kell lépnie. (Csak az a kérdés, hogy most már 
aztán milyen nevet fognak felvenni?) En azt ajánla
nám nekik, hogy a kirepétettek.

- (Hanem azt meg kell adni, hogy Apponyi 
gróf megint nagy lépést tett előre Kassán) Kassán 
igen, ott előre tett egy lépést, de itthon a bársony 
széktől — hátra.

Egyébaránt úgy nézem, hogy az a szegény 
gróf most már az utolsó aduttját játszotta ki s avval 
végkép elvesztette a játékát. (Nem csuda, mindig olyan 
rósz kártyája járt) Igaz, de mindig ő volt a — kihívó.

(Végig nézvén pedig úgy a Szapáry, mint 
az Apponyi dolgát, most már azt a kérdést teszem 
fel kendnek, hogy melyiknek a bőrében szeretne lenni 
inkább: a Szapáryéban vagy az Apponyiéban?'] Kérem 
a kérdést másképen formulázni és megtoldani még 
legalább egy bőrrel, hogy választhassak.

A ráczok gyűjtést indítottak, hogy 
fényes jövőt biztosíthassanak Mile- 
ticsnek még hátralevő napjaira. A 
józan elem azonban nem ment bele, 
mert Polytizálást látott benne
Csak egy hajszálon múlott, hogy 

Erdélyi ki nem cseppent Bánffy 
Dezső haja szálán. Ezért maradt 
benn. —Apponyi nem csoda, ha nem keltett 
valami nagyon nagy lelkesdéset 
az ő pipaszár lábaival — a kassai 
sonka hazájában.

Angolország erősen készülődik, hogy a hatalmaskodó törököknek letörje az Aranyszarvát
Csípi- Csóka.

Segitett az — egyiken.
Szomszéd. Azt hallom nagysád, 

hogy újabban azt a derék, de 
szegény Kavaró doktort tetszik 
járatni a kedves férjéhez. No, 
hát aztán van-e valami javulás ?

Szomszédasszony. Oh igen; 
' mióta férjemet gyógykezeli, sokkal 
• jobban érzi magát: már fogaton jár.

Politikai börze--l-jirol}.
A költségvetési vita mint előrelátható 

volt, erős fúzió áramlatot idézett elő a 
különféle pártokban húr az ajúnlúsok 
igen nagyok, csak kis vételekre van kilá
tás, miután az irányadó párt egyelőre nem 
rendelkezik a szükséges vételárral: az 
üres miniszteri tározókkal.

Szapáry frakezió kínál minden áron.
Apponyi párt erősen tartja magát, mivel 

tudja, hogy még olcsón se kell.
Ugrón frakezió beszüntette az elvek be

váltását, s Eötvösökkel egyezkedik, hogy 
a választásoknál csődbe ne kerüljön.

Mandátumokban nagy a kereslet.
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Bajos lesz, mert mindig bele botlanak abba a hatalmas tőkébe!

Q leggazdagabb leánp esküvője.
Sokat írtak már a Vanderbilt kisasszony esküvőjéről. Némelyek 

szerint az összes tudósítások ravasz anarchistáktól származnak, 
akik így akarnak az anarchizmusnak híveket szerezni. Nem is 
számítanak rosszul.

Hanem mi persze nem nyugodhattunk addig, míg teljesen hite
les adatokat nem szereztünk. Fáradozásaink eredményekép most 
már egész megbízható tudósítással szolgálhatunk.

A mennyasszony ruhái a legfinomabb szövetekből készültek. 
Mindeniknek értéke egy-egy középszerű királyságot képvisel, kez- 
tyűit a Cleopatra Egyptomban felfedezett bőréből készítették, 
keztyűgombjai a Julius Caesar fogaiból vannak I larisnyakötőjét 
az I. Napóleon, Wekerle Sándor és Vajay István bajuszának 

szálaiból szőtték Ingccskéi és alsószoknyái a Sciniramis királyné 
hagyatékából valók.

A_ jegygyűrű is jó drága volt: a Dárius kincsét fizettek ki érte. 
Az ékszerek káprázatosak. Diadém gyanánt a nap fog a szép 
menyasszony hajában ragyogni. Fülbevalója a hold lesz, amit e 
czélból ketté fűrészelnek és aranykarikára húznak. A nyakán lévő 
gyöngysor kétszáz darab állócsillagból készült, köztük lesz a 
gölezölszekér, az éjszaki korona, a sarkcsillag, a Sirius. Mind
ezeket mesés áron vásárolták meg az Úristentől.

A lakodalmat Semiramis függő kertjeiben tartják. Szőnyeg gya
nánt a tejút lesz a földre terítve. Minden vendég ajándékul egy- 
egy földgolyóbist kap aranyból. A menyasszonyi fátyol nap- és 
holdsugarakbol lesz szőve. Hogy milyenek lesznek az ételek és 
italok, azt kiki képzelje el magának. Annyi szent, hogy isten
ben boldogult Lucullus elsülyed majd szégyelletében.
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Bölcs tanácsok egy tapasztalatlan gigerlinek. TOPÁZ GERZSON
1. Jegyezd meg hogy színházba nem azért nem jársz, mcit 

pénzed nincs, hanem mert nem elégítik ki művészeti igényeidet.

akadémiai minta-verseiből

2. Borjubőrczipős embernek, 
ha nincsen felöltője: szegény
ség. Ha lakkczipősnek nincsen : 
szeszély.

3. Ha társasággal mégy a 
kávéházba, a legelső teendőd 
legyen, hogy izgalommal nézd 
az esti lapok börze tudósításait; 
azt hiszik, nagyban játszol.

4. Ha mindenben az a néze
ted, ami az egész világé, akkor 
közönséges szamárnak néznek, 
de ha mindennek az ellenkező
jét vitatod, akkor különös em
bernek tartanak.

És most indulj a világ meg
hódítására. /

’öogv lesp ezután?
Polónyi Géza: A hadügyminiszter legújabb rendeletc szerint a 

magyar büntető bíróságok kötelesek a katonai büntetőtörvénykönyv 
szerint Ítélni. Kérdem az igazságügyminisztert törvényesnek tartja-é 
ezt a rendeletet ?

Darányi földművelési miniszter: Polónyi képviselő ur interpel- 
lácziójára válaszolhatom, hogy a hazai szarvasmarha állományban 
miniszterségem alatt járvány nem fordult elő. Kérem a választ tu
domásul venni. (Nagy megdöbbenés. Az ellenzék a bámulattól nem 
tud szóhoz jutni. A többség a választ tudomásul veszi.)

Bernáth Béla: Kérdem a földművelési miniszter urat, szúndé- 
kozik-é a filloxéra által elpusztított vidékek helyreállításáról szóló s 
már kétezerszer megígért törvényjavaslatot beterjeszteni ?

Bánffy miniszterelnök: A képviselő ur interpellácziója Salisbury 
kollégám legutóbbi beszéde által, melyben a keleti kérdés tárgyaí- 
tatik, már meg lett felelve. Kérem válaszomat tudomásul venni. 
(Az ellenzék szörnyet hal, az elnöki csengő megreped, a terem fala 
elpirul. A többség a választ tudomásul veszi.)

♦
Eötvös K—ly: A külügyminiszter beszüntette a budapesti egye

temet. Kérdem a kultuszminiszter urat, megengedhetőnek tartja-é ezt ?
Perczel belügyminiszter: (elfütyüli a körösi lányt) Kérem válaszo

mat tudomásul venni. (A föld kétségbeesésében kettéreped. Az uj 
országház a Dunába ugrik. A többség mindent tudomásul vesz.) X

Csinált bánatomba', feneketlen búmba' 
Ellátogattam a Szabad Lyceumba.
Haliam, hogy felolvas ottan Böjti Zsoldár,
S hogy őt megimádtam, olyan régen volt már.

S íme, ő azt mondá, hogy a világ halad, 
Hogy a szegre kerül immár a vaskalap, 
Hogy bármiképen is megmaczerálgassák, 
Megmarad mindig a költői igazság.

— Költői igazság nálunk csakugyan van, 
Hordja azt magával Böjti két-kulacsban, 
Kinek ebből csak egy cseppecske is csordul, 
Nem marad az ki a dijjas tudós-sorbul.

< Le a vaskalappal, a két-kulacs éljen !> 
Ordítom hát én is magosait és mélyen, 
Tudom, nem ordítok ily himnust hiába': 
Beránt Böjtikéül az akadémiába.

Találós mese.
Ki az az ember, akiről legtalálóbban 

lehetne elkeresztelni az uj szivarokat?
iuissoh

Hangulatos hely.
— Mily hangulatos hely; köröskörül lombos bokrok, fent a fákon madarak 

csicseregnek! Egészen szerelmi vallomásra való hely, ugy-e kedves felescg?
— Oh igen! Beh is kár, hogy már férj és feleség vagyunk!

J^ölcs bolondságok.
Egynémely lányra azért ad a mamája rövid 

ruhát, hogy éveit is megrövidítse.

Pénzért szeretni: bűn, szívből szeretni: szégyen, 
sehogysem szeretni: ügyetlenség.

Hogy a mai gavalléroknak milyenek a családi 
viszonyai, arról a lányos mamáknak a fizető- i 
pinezérek tudnának leghitelesebb informácziót adni. ■

Ha fiatal házaspár elvál egymástól, soh’sem a 
válási okot, hanem a válás okozóiját kell kutatni, i

Ha az asszonyok intéznék az ország ügyeit, i 
akkor a katonatiszteknek volna a legmagasabb ■ 
fizetésük.
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PRO MEMÓRIA.

Erdély S - r. Ezt jó lesz a fülem mögé írni.

Az ötvenedik Vigécz.
Kereskedő: (egy tolakodó vigéczhez.) 

Disznó teremtette, hát azt hiszi az úr, hogy 
nekem egyéb dolgom sincs, mint az urakat 
kidobálni ?TÉLI DIVAT.

Hogy mi se maradjunk el a 
modern hírlapirodalomtól, elhatá
roztuk, hogy nekünk is lesznek 
divattudósitásaink. Mivel pedig a 
váczi-utczai divatot mindenki ismeri, 
mi a görömbölyi népdivatról fogunk 
referálni. Utóvégre a görömbölyi 
nép is érdemel annyi figyelmet, 
mint a váczi-utczai haute-volée.

A görömbölyi téli divatról Csuka- 
Éhes András divattudósitónk a 
következőket írja.

A beállott hideg hatással volt 
a divatra is. Ingben, gatyában 
most már mindig kevesebb embert 
látni. Divatosakká lettek a jó meleg 
ködmönök. Természetesen egyelőre 
csak lassan terjed ez a divat, a mi 
a ködmönök magas árával s az 
idei kepe kedvezőtlen eredményével 
áll összefüggésben.

A ködmönt rendesen megfol
tozva, sokan azonban rongyosan 
hordják. A gombok legtöbbnyire 
különfélék, gyakran madzaggal és 
fapálczikákkal helyettesítve.

Szűröket csak a legvagyonosabb 
osztálynál látunk. Nadrág egyálta
lán nem divatos, még mindig a 
gatya a szalonképes ruhadarab. Ha 
hideg lesz a tél, a fagyos lábak 
is valószínűleg divatba jönnek.

Ami a lábviseletet illeti, itt még 
mindig a mezítláb a divatos, ltt-ott 
feltünedezik egy-egy bagaria csizma, 
de sehogy se tud tért hódítani. 

A csizmában kapcza helyett 
csak szalmát viselnek.

Kalapban legváltozatosabb a 
divat. Előnyben vannak az urasá- 
goktól levetett kalapok: kemény
kalap, czilinder, stb. Nagyon diva
tos a tető és karima nélküli u. n. 
« vedlett» szalmakalap. Itt-ott viseltes 
sapkákat is hordanak.

Elmaradt mulatság.
A szegény Éva a paradicsomban 

végkép meg volt fosztva egy asszonyi 
mulatságtól, t. i. nem fakgathatta 
Ádámot a felől, hogy nem udvarolt-e 
ő előtte más nőnek ?

Nehéz betegség.
— Mily szép napok novemberben. S 

miért sétál ön egyedül, Sim kő úr? Tán 
beteg a felesége.

— Igen.
— S mi a baja?
— Nincs uj őszi ruhája.

A szerencsés görögök.
Tanár. Miben voltak a görögök 

előnyben mi felettünk, Kaczor 
Péter?

Kaczor Péter. Abban, hogy 
nekik nem kellett görögül tánulni.
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A múlt héten az operaházban 
előadtak egy egy-fölvonás 

magyar operát, am.e'y tíz napi
lap kritikusa szerint kitűnő, a 
többi tizenöt szerint pedig 
olyan rósz, hogy még egy 
másodosztályú gymnazista is 
különbet tud csszekomponálni.

Mégis csak igaz az, hogy a mi kritikusainknak nincsen 
párja széles e világon. #

Mint értesülünk az operaház elsőrendű kardalosnői virágvasár
napkor drámai anyáknak fognak elszerződni.

Evva elhatározta, hogy az összes operetteket átiiltetteti tót 
nyelvre. Ha már nincs népszínházunk, legalább lesz a millenniumra 
tót színházunk. Ugyancsak a fővárosi téglahordók a napokban 
egy elsőrendű pálinkamérésben tartott gyűlésükön nagyobb szubven- 
cziót szavaztak meg cs díszokmányt küldtek Evvának.

Ha mindaz igaz volna, amit a lapok írtak, hogy l’álmay mennyit be
szélt rólunk budapestiekről, Bécstől Budapestig való utazása alatt, ak
kor Iluska minden perezben legalább 2600 szót tudna kimondani.

JRegíalpall adomáig
i.

Hivatalos látogatását végezte valami miniszteri kiküldött a bú
rokban. — Az volt a szokása, hogy minden hivatalnokkal, meg a 
legutolsó napidijassal is beszédbe ereszkedett, és beszédjének 
thémáját rendesen a többi hivatalnokok képezték, hogy igy tud
jon meg egyet-mást, ami máskép talán titokban maradna előtte.

Egyik öregebb hivatalnokkal beszélget.
— Mondja csak barátom, milyen ember az a Kárpáti itt maguknál ?
— Igen jó és becsületes ember kérem szépen, csakhogy irtóz- 

tató rövid memóriája van,
— És miben mutatkozik ez a hivatalban ?
— Abban kérem, hogy húsz esztendeje vagyok vele együtt 

egy irodában, és ő nekem húsz esztendő óta meséli mindennap 
ugyanazt a viczczet abban a tudatban, hogy az új én előttem. 
Én persze udvariasságból is nevetek rajta.

Később aztán a látogatásban épen Kárpátihoz talált vetődni a 
vizsgáló. Ettől is tudakozódik :

— Ugyan mondja, miféle ember az a Bogdán ?
— Az kérem a legderekabb ember volna a világon, ha nem 

lenne neki olyan irtózatos rossz emlékezőtehetsége. Kérem szépen 
20 esztendő óta mesélek neki egy viczczet minden áldott nap, és 
ő mindannyiszor újnak találja és nevet rajta a megpukkadásig.

*
Nekünk is igy mesélik a kiegyezési mesét 28 esztendő óta 

minden adott alkalomkor. A vámtarifa benne a point, ezen »ka- 
czagunk most már 28-adszor, de azért jövőre is elmesélik nekünk 
bizonyosan.

Az öreg feketicsi plébános szenvedélyes téritő volt. Ahol csak 
tehette, elcsípte az öreg Spiczert, akinek fűt-fát kínált, ha kitér 
a hitéből. Valóságos gazdagság csábította Spiczer bácsit a Jehova 
imádásától a Krisztus templomába. Az öreg azonban rendületlen 
maradt, miként a kőszikla.

Egyszer egy tavaszi reggelen beállít a vén házaló a plébániára.
— Tisztelendő úr, volna nekem valami nagyon-nagy mondani 

valóm.
— No csak ki vele Spiczer ur 1
— Tisztelendő úr a múltkor kínált nekem ötezer forintot, ha 

kitérek. Akkor visszautasítottam, de most elfogadom.
«Jah úgy vagyunk, gondolta a pap, akkor majd alkuszunk.»
— Nem adok én már Spiczer úr semmit.

— Hát adjon csak ezret.
— Még annyit se.
— Hát százat.
— Mondom, hogy semmit se adok.
— De ötven forintot csak fog adni ? ,
«Na ötven forintot csak megér egy hivő,*' gondolá a páter.
— Ám legyen Spiczer, itt az ötven forint, de mondja csak, 

hogy van, hogy a minap ötezerért se akart kitérni, és most öt- 
venért is megteszi ?

Spiczer sunyi módon hunyorgatta nagy vörös szempilláit.
— Az igazat megvallva tisztelendő úr, holnapután itt a husvét 

és nekem kell a pénz maczeszra.

Váljon Szapáry is nem azért megy-e vissza a liberálisokhoz 
mert köll a hatalom a klerikálisok támogatására ?SZERKESZTŐI SUBROSA,

B CS E Csak magva volna 1 A dolgot méltányoljuk, hanem 
valamivel elmésebben kéne vele elbánni. — R a S A szerkesz
tőséget most rendezik be Addig is küldje a kéziratokat az ed
digi czimen. A példányt megindítjuk. — Igazi 4 8-as A két 
frakezió egyesülésére már megtalálták az elvi alapot, ez pedig 
az, hogy «mandatummal bírni jó.» l’gy de a klerikális frakezió 
attól tart, hogy hátha népszerűbb a radikális csoport? igen ám, 
de a radikálisok meg azon töprengnek, hogy hátha biztosabb a 
mandátum a klerikálisok aegise alatt ? Mit tegyenek hát: egye
sülnek. Az, hozy egymást leköpködték, hogy egymást mindennek 
elnevezték, csak derék embereknek nem • az összeölelkezésnél a 
szemérem kérdése volna, de ez — a mint látszik — nem jő 
tekintetbe. Eura időket elünk, uram. Mi természetesen maradunk 
a régiek, mert mi nem reszketünk képviselői mandátumért — 
D i K. Résen leszünk. — G —ó Mért nem látjuk? Nagyon meg
örvendeztetne, ha a jövő héten «ide is» berukkolna — L —S. 
Vig dolgok 1 Folytassa cs folytatásának vege soha se következzék.

Több kéziratról jövőre.

Felelős szerkesztő : Szabó Endre.

Kiadó-tulajdonos :
«Kosmos» müintézet kő- és könyvnyomda és hirlapkiadó-részv.-társaság

l'zinue ügyelni tessék !

IgözcséplűkI
WF" Szigorúan a magyar gazdasági 
viszonyokhoz alkalmazott gyártmányok.
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összes gazdasági gépeket tartalmazóAz
árjegyzékkel, szakbavágó felvilágosí
tással és tanácscsal, árak és feltételek 
közlésével szívesen és díjmentesen szolgál

ELSŐ MAGYAR 
GAZDASÁGI GÉPGYÁR

RÉSZVÉNY-TÁRSULAT.

Czimre ügyelni tessék 1
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Gyártelep: Kiilső-váczi-út 7. ss.



Petróleum 

lámpák 
a Ie3'egyszerübb kiviteltől a lég- 

pazarabbig.

Ilti'riiiiiiiiill.-lílesab, vilWámpák.
a létező legjobb

pe-brolo-am-lámpa 

UiiiJstiin-lánipa 
a legcélszerűbb basz.n lati lámpa.

l.lllllll III............... .. 1111111111II111............. 111111111
- A nekünk bemutatott számtalan megbízható hiteles -
- köszönetirat folytán ezen orvostudor legmelegebben Z
z ajánlható

- TITKOS BETEGSÉGEKET, í
fiatalkori bűnöket, az elgyengült férfieröt, mag- Z
ömléseket, a bujakórnak utókövetkezményeit, -
női bajok bárme nvire is üdültek, valamint mindazon Z
női betegségeket, melyeknek a magtalanság egyik -
főokozoja és bőrbetegségeket gyógyít uj gyógymód Z

szerint biztos sikerrel gyorsan és alaposan -

D- GARAIANTAL 2
orvos, sebész, szülész és szemész- —

tudor, volt csász. kir. oszt.-főorvos. Z
Budapest, belváros IV. kigvó-uteza 1. sz. II. em. I

bejárat a lépcsőnél. -
KENHKL: naponta 10 órától d. e. egész 4 óra délutánig, _
este 7 órától 8 óráig. Díjazott levelekre a legnagyobb -
figyelemmel válaszolta tik ts gyógyszerekről is gondos- -

- kodva lesz. — Nőknek külön váró-terein. —z Ugyanott megjelent es a szerzőnél Dr Garai Antal nál -
- megrendelhető Zz NÉPSZERŰ ÚTMUTATÓ 2

(már a 12-ik kiadásban megje ént) a nemi betegségek es _
ezek észszerű gyógykezeléséhez czimü könyv, volt ara -
2 frt 50 kr., most csak 90 kr. A könyv jól becsomagolva Z

- 1 frt beküldés mellett bermentve küldetik meg.
- A l.önyv tartalma : I. Az ivar szervek leírása. — II. A

nénit é et ébredése. — III. Az ön fér főzés és az éjjeli mag- _
ömlések. — IV. A hugycsötakar (tripper} és ltugycsőszü- —
kületek. — V. A bujakor (stfihilis}. — VI, Fehér folyás. _
— VII. Elgyengii.lt férfierő. — VIII. A őt magtalanság, —
— I.\. Az ivar szervek megbetegedésének főtényezője a

1- prostitucziő. —
ll 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 t 1 l 1 ............. 1 1 1 1 1 1 1 1 1 .1 1 1 1 1 1 1 1 1

Valódi király-olaj
a legjobb biztonsági petróleum.

RAKTÁRAK BUDAPESTEN:
V. , Gizella-tér I.
VI. , Teréz-körut és SarkáVtca
X., Jászberényi-ut

Légszesz-

AZ ORSZÁGOS MAGYAR ZENE-AKADÉMIA
NEMZETI ZENEDE

MAGYAR ZENEISKOLAés az összes hazai zeneiskolák
tanítványai legjutányosabban szerzik be alanti czégnél hangszereiket 
iskolai hegedűk ............... ... ................. .
kijátszott régi mesterhegedűk ............
gordonkák (cellok) újak........................
gordonkák (cellok) kijátszottak | 
régi mesterektől I
fuvolák........................... ..........................
szárnykiirtök és trombiták ... ... ........
valamint az összes iskolai hangverseny és zenekari hangszerek 

magyar-monarkia legnagyobb hangszertelepében

(üMMI

es halhólyagok, franczia 
gyártmány, orvosi tekintélyek 
ahal is megbeszélve es külö
nösen ajánlva Tuczatonkint 
60 kr., 1, 2, 3, 4 es 5 forint. 
Capottes Americains 
tuczatja 2 frt. Safetti Spon 
ges, női óvszerek, Prof. Lister 
módszere, tuczatja 1, 2, 3 es 
4 frt. Újdonságok. Pely 
pórus aventage 1 frt 50 kr. 
Újon javított női óvszer 1886. 
maré...22-dike óta forgalomban, 
nagy előnyökkel bir, nagy ked- 
veltség miatt a Ballato des 
femmes 3 frt. Valódian csak 

<jf~eilel £iyót~nál 
kapható. Wien, I.. Kárnt 
nerstrasse lír. 63/U. cs. k. 
kereskedelmi törvenyszékileg 
bejegyzett czeg es Paris, 13. 
Rues petites Ecuries, kész
pénz vagy utánvét mellett
— Egyetlen párisi képviselet 
Ausztna-Magyarország részere.
— Egy teljes, használható 12 
drbot tartalmazó minta-collectio 
1 frt 80 kr. Magyar levelezes

PÁRBAJ

bár ke'lemetlen, de olykor 
kikerülhetetlen lovagias 

embereknél, de nyugodtan 
állhatnak ki azok, akik a 
vívást Báró Chappon Samu 

illustrált vivókönyvéböl 
megtanulják, jó vivők az 
előirt rendszer gyakorlata 
által a virtouzitásig vihe
tik. A párisi és magyar
országi Jokey Ciub által 
elf. gadott párbaj szabá
lyokkal bővített könyv

I frt 80 krért minden könyv
kereskedésben megszerez
hető vagy 2 írtért bérmentve 

megküldi
Engel Lajos utóda 
könyvkereskedése Pécsett. 
Párbajszabályok különöO kr. 

Prospectus ingyen.

1, 4, 5, 6, 8 frt
20, 30, 40 <
12, 16, 20 «

25. 40, 60 «

6, 8, 10, 15 «
15, 18 <

és

az

éi. m. 
feljebb

«
<

< n
<
<

osztrák

STERNBERG ÁRMIN ÉS TESTVÉRE
cs. és kir. szabad, hangszeripar

■= Budapest, VII. kér., Kerepesi-ut 36. sz. =■
Létesítendő zenekarok költségveiésc díjtalan.

FÉRFIAKNAK-
A férfierő elgyengülésénél, az idegek elernye
désénél. az önhasználatra való cs. kir. szab, 
„delcjvillanios zsebben hordható ké- 
sziilék“ teszi a legjobb szolgálatot, az ösz- 
szes államok orvosai által mint előnyös ajánlva 
a közegészség! hatóság által meg

vizsgálva.
Hasonló sehol sem létezik. Legszebb találmány. 
Prospektusok és tanúsítványok borítékban 

10 kr. ellenében.
J. AUGENFELD

Elektriker a. k. Privil-lnhiber.
WIEN. IX., Türkensirasse 4.

Elgyengii.lt


c
<<

Elism
ert szolidsá

Posztó- és szövetáru - osztály
Doublin-Cheviot.................................................
Női posztó a legjobb minőségben.................
Diagonal posztó .......... ........................
Cheviot uni, mindenfele divatos színben .............................- —
Angol divatszövetek, a legjobb minőségben...................................................... 120 cm.
Cheviot diagonal, a legdivatosabb színekben .............................................. 120 «
Kammgarn cordonné i Haute Nouveauté)......................................  120 <
Tricot gouffré, (utolsó divat)....................................... - ................................ 120 «
Royal gouffré. (párisi újdonság) ..............    . ... ................. 120 •
Exquisiteste Nouveautes, eredeti angol és franczia divatszöve'ekben 120 cm. széles.

. ... J20 cm. széles, méterje 65 kr. 
................. 120 < « 82 kr.

12C < « « frt 1 —
120 cm. széles, méterje frt 1.20, 1.55, 1.75 

széles, méterje frt 1.45
< 1 95 
« 2.20
< 3.50
< 2 60

- . A— V U » VC. U L V .J. . V u v H ■ .- “ ‘ v*.. ....... —
méterje frt 1.95 2.20, 2.80 3.—, 3.50, 3 75, 3 95. 4.60, 5 50 stb. 

Duplastéles divatszövetek ........................................ meterje 22, 32, 34, 48. 50, 58. 60. 65 kr. stb.
Barchentek és divatos flanell cot fonok, a legj. minős. « 24, 28, 32,35, 40, 45, 48, 52, 55, 60 kr. stb.

LESSNER D. ÁRUHAZA
Souterrain, földszint, mezzanin és I. emelet,

lyemáru-osztály
Selyem szövetek a legjobb minőségben, a legizlésesebb mintákkal .............. méterje 65, 85. 94. 96 kr.
Legújabb divatu remek tiszta selyem szövetek, mindentele színben, legjobb mir.öségb. méterje frt 1.30 
A legmodernebb koczkás tiszta selyem szövetek
Merveilleux glacé fa£onné, tiszta selyemből, mindenféle színben
Tiszta selyemtaffetas mille rayés, t legremekebb kidolgozásban 
Tiszta selyemtaffetas raye ..................................................................
Tiszta selyemtaffetas rayé pointu ................. .............................
Brocatelle. remek tiszta selyem szövet, gyönyörűen mintázva
Tiszta selyem Crepon, blúzoknak elegáns kivitelben .........................
Eredeti angol selyempeluche. jaquettek-s köpönyegnek, legj. gyártm. mtrjefrt3 
Selyempeluche, mindenfele színben . .
Bársony, mindenféle színben ........................
Remek, gyönyörűen mintázott bársonyok
Cord-Velvat, mindenféle színben ...

meterje írt 1 50, 1.80
93, 5. . 9.50, 13 25 stb.

meterje frt 1 1O, 1.40 
meterje 60, 98 kr., frt 130, 1.50, 2.30 

meterje frt 1.20, 1 30 
méterje fit 1.45

és b

engetl

A

X MAGYAR

Nagy nyeremény húzás 1895. deczember 6—?4-ig

—= 21,499 pénznyeremény ~

4 Millió 332,000
összértékben

EGY MILLIÓ—
1 egész 1 tized 1 huszad
20 frt á frt 1 frt

1 egész I fél ’/io 1 tized 1 huszad

korona

F

Legnagyobb 
nyeremény a 
legkedvezőbb 

esetben

Megújítási-sorsjegyek árai:

Vétel sorsjegyek: 40frt 20frt a*t

-A-jánl és üt árt vét tel szétliüldj

Heintze Károly, Budapest, Szervita-tér 3. szám.
Vidéki megrendelők szíveskedjenek posladijért 10 fillért, ajánlott levelekért 30 fillért és a sorsolási tudósítóért 20 fillért küldeni 

"ÜB Hogy a tisztelt közönségnek különböző számú több sorsjegy birtokában nagyobb nyereménykilátásai legyenek 
ot vagy ennél több sorsjegy bevásárlásánál egymástól teljesen eltérő számú sorsjegyeket állítok össze 
tetszés szerinti egész, fél. tized és huszad sorsjegyekből — a fenti eredeti árakon.

Sürgöny-czim . Lottoheintze, Budapest. /
„Kosmos" műintézet nyomása. - Hirdetések felvétetnek kiadóhivatalunkban, Teréz-körut 23. - Lahotai István czinkografiája, Dohány-utcza 54.


